
1.  El máximo de tarjetas/tags de usuario es de 2.000. 
Si se alcanza el límite máximo, se escucharán

 10 pitidos cortos con luces rojas parpadeando 
alternativamente 3 veces.

Para añadir un nuevo usuario: Tocar con la tarjeta 
de programación sobre el lector. Se escucharán 
2 pitidos y la luz verde empezará a parpadear. 
Tocar con la tarjeta de usuario sobre el lector, se 
escuchará 3 pitidos y la luz verde parpadeará 1 vez.

Para borrar todos los usuarios:
Inicialmente, toque la tarjeta de programación 
en el lector. A continuación, oirá 2 pitidos y la 
luz verde comenzará a parpadear.Vuelva a 
hacer el mismo procedimiento por segunda 
vez. Habrá otros 2 pitidos y la luz verde 
seguirá parpadeando.

Por tercera vez, siga los mismos pasos y siga 
tocando la tarjeta durante unos 5 segundos 
hasta que se produzca un pitido largo.La luz 
roja parpadeará 5 veces, y todas las tarjetas 
de usuario se habrán eliminado.

Para abrir: Tocar con la tarjeta de programación 
sobre el lector, desbloqueará la puerta con 1 
pitido y la luz verde parpadeará 1 vez.

Tocar con la tarjeta de programación 
sobre el lector durante 10 segundos.

La luz roja empieza a parpadear 
periódicamente durante 10 segundos.

Programar una tarjeta de usuario

Abrir con una tarjeta de usuario

Cerradura Inteligente
C210

Manual de Usuario

www.waferlock.com

■ Llave Allen x 1■ Batería x 1 (Cr2)

Listado de partes del Cerradura 
Inteligente C210

Configuración de la tarjeta de Programación

Nota

■ Cerradura Inteligente x 1

■ Tarjeta de Programación

Roja

2

1

1

2

1

Tocar el logo de WAFERLOCK durante 
1 segundo hasta que la luz verde parpadea 
2 veces.

Rotar el pomo con el número a la posición de 
12 en punto, el número parpadeará. 
Una vez la luz quede fija significa que se ha 
escogido ese número.

Después de haber escogido 4-6 dígitos, 
rotar el pomo con el símbolo # a las doce 
en punto hasta que los números parpadean 
en orden 2 veces.

Abrir con la combinación

1. Si la luz roja parpadea 2 veces, la operación no ha 
sido correcta. Por favor intentar de nuevo.

2. La opción de usar combinación quedará 
deshabilitada durante 3 minutos si se introducen 
códigos erróneos 5 veces. Solo el acceso 
autorizado o el paso de 3 minutos eliminarán la 
prohibición.

Nota

3

2

1

1. Si la luz roja parpadea 2 veces, la programación 
no ha sido correcta. Por favor reprogramar.

2. Solo hay una combinación para desbloquear el 
candado. Si se programa un nuevo código, éste 
reemplazará al anterior.

3. La combinación por defecto es 123456. 
Este código permitirá desbloquear el candado

    antes de ser programado.

Nota

Tocar el Logo de WAFERLOCK durante 1 segundo 
hasta la luz naranja parpadea 2 veces.

Rotar el pomo con el número a la posición de 
12 en punto, el número parpadeará. 
Una vez la luz quede fija significa que se ha 
escogido ese número.

Después de haber escogido 4-6 dígitos, rotar 
el pomo con el símbolo # a las doce en punto 
hasta que los números parpadean en orden 2 
veces. La combinación se ha programado.

Tocar con la tarjeta de programación 
sobre el lector 1 vez.

Programar la combinación
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4

Naranja X 2

INSTALACIÓN DE LA BATERÍA

Retire la pestaña que cubre el candado 
(Retire con fuerza) e inserte una batería CR2.1

Apriete los tornillos en sentido contrario a 
las agujas del reloj con una llave hexagonal.2

Programación

10 pitidos

Durante estos 10 segundos, no retirar la tarjeta 
de programación del lector.3

1.  La tarjeta de programación se usa para añadir/borrar 
tarjetas/tags de usuario, pero no para activar el candados.

2. Cualquier tarjeta MIFARE podrá activar el candado antes 
de ser programado.

3. Solamente hay una tarjeta de programación por candado. 
Mantenerla segura.

4. Se puede usar una tarjeta de programación en múltiples 
candados.

Continuar con la tarjeta sobre el lector hasta 
que la luz verde parpadee 3 veces. La tarjeta de 
programación se ha configurado correctamente.

Nota

Verde X 3

4
1 pitido

Si se oyen 3 pitidos durante 5 vece y la luz 
roja parpadea 3 veces, indica que el nivel de 
la batería es bajo. Por favor cambiarla 
inmediatamente.

1

Aviso de batería baja (Cambio de la batería)

Su Garantía
Su garantía cubre cualquier defecto del fabricante tanto 
de material como de montaje. No queda cubierta cualquier 
unidad que se haya dañado por un uso anormal, 
instalaciones incorrectas, por contacto con sustancias 
químicas o cualquier otro acto u omisión no sancionadas 
por el manual.
Todos los componentes disponen de 1 año de garantía 
desde la fecha de compra o de instalación del distribuidor.
El usuario debe proporcionar prueba de compra con fecha. 
Waferlock o su distribuidor autorizado determinarán si hay 
condición de garantía asociada a daño de material o error 
de fabricación.
Si el cilindro cumple las condiciones de garantía, este se 
reparará sin cargo. Los gastos de transporte correan a 
cargo del propietario.
La garantía no incluye ninguna otra obligación, incluyendo 
pero no limitado a la instalación del equipo en sustitución 
a la cerradura del usuario.
Todas las demás garantías, expresas o implícitas, quedan 
excluidas. Cualquier acuerdo colateral que tenga el 
propósito de modificar el límite de la garantía queda sin 
efecto.

WAFERLOCK CORPORATION
Tel: 886-4-24620208    Fax: 886-4-24636286
No. 16 Ke Yuan 2nd Rd., Central Taiwan Science Park 
Taichung city 407, Taiwan.
E-mail: info@waferlock.com

2 Inserte completamente la llave hexagonal en la 
cabeza del tornillo y gire simultáneamente los 
tornillos en el sentido de las agujas del reloj 
para quitar la perilla exterior del candado.
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¡Las funciones de programación en Modo Independiente

Recuerde configurar la tarjeta de programación, 
haciendo referencia a la instrucción anterior.

¡Las funciones de programación en Modo 
Independiente (Tarjeta de Programación) NO 
están disponibles después de haber vinculado el 
candado con la aplicación móvil! Si desea utilizar 
el Modo  Independiente, desvincule el bloqueo a 
través de la aplicación WAFERKEY.

AVISO

Roja X 5

Verde X 1

1 pitido

Verde X 1

2 pitidos

3 pitidos

Hinweis

Configuración de bloqueo

1.  La aplicación WAFERKEY funciona en iPhone con 
iOS 13.6 o posterior, o dispositivos con Android 
8.0 o posterior.

2. Asegúrese de aceptar cualquier actualización de 
firmware disponible.

3. Consulte las instrucciones de la aplicación 
WAFERKEY para más información.

4. Una vez la cerradura pase a Modo App, TODOS 
los ajustes de acceso de usuario existentes (Llave, 
Tarjeta, Código de Acceso …) serán eliminados.

Abra la aplicación usando un inicio de sesión 
de terceros o abriendo una cuenta 
WAFERKEY.

Asegúrese de que el bloqueo ya ha sido
programado por la tarjeta de programación.
Conecte el Bluetooth en su teléfono, 
permanezca cerca del candado y siga las 
instrucciones en la aplicación.

2

3

Vincule el candado en la aplicación y 
comience a usarlo.4

Descargue la aplicación buscando 
"WAFERKEY" en App Store (iOS) o en 
Google Play (Android).

1

Siga los siguientes pasos para configurar su 
candado con la aplicación WAFERKEY. También 
puede usar en su móvil la aplicación para 
configurar su bloqueo paso a paso y acceder a
los videos de instalación.

¿Tiene preguntas sobre su nuevo candado?
¡Permítanos ayudarle!

support@waferlock.com

¿NO QUIERE USAR LA APLICACIÓN?
Vaya a la página Modo Independiente para obtener 
las instrucciones de programación manual.

Verde

3 veces

La tarjeta de programación debe usarse antes 
de cualquier otro paso.

■  Llavero de 
    Apertura x2
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1.  La Card di programmazione è utilizzata per aggiungere 
e rimuovere le Card/Tag utente, ma non è abilitata ad 
aprire il lucchetti. 

2. Qualsiasi Card MIFARE è abilitata ad aprire il lucchetto 
prima che sia stato programmato.

3. Esiste solo UNA Card di programmazione per lucchetto. 
Conservarla con cura.

4. È possibile utilizzare una Card di programmazione per 
più lucchetti.

Accostare la Card di programmazione al 
lettore e mantenerla per 10 secondi.

La luce rossa lampeggerà per 10 secondi .

Mantenere la Card di programmazione fino a 
quando la luce verde lampeggerà per 3 volte. 
La Card di programmazione è stata correttamente 
impostata.

INSTALLAZIONE DELLA BATTERIA

Smart Lock
C210
Manuale Utente

www.waferlock.com

■ Chiave a L Brugola x 1 ■ Batteria x 1 (CR2)

Lista delle Parti del Smart Lock C210

Impostare la Card di programmazione

Rimuovere il pomello (Estrarre con forza) e 
inserire una batteria CR2.

Note

Note

■ Smart Lock x 1

■ Card di Programmazione x 1

Rossa

1

Stringere le viti in senso antiorario con chiave 
esagonale.2

2

3

4

1

Toccare il logo WAFERLOCK per 1 secondo 
fino a quando la luce verde lampeggia per 
2 volte. 

Ruotare il pomello esterno fino a portare il 
numero alle "ore 12", il numero lampeggia. 
Quando è illuminato fisso significa che è stato 
selezionato.

Dopo aver scelto 4 - 6 numeri, ruotare la 
ghiera del pomello fino ad avere # alle "ore 12 ", 
il numero lampeggerà in ordine per 2 volte.

Aprire con Combinazione

1. Se la luce rossa lampeggia per 2 volte, la 
programmazione non è andata a buon fine. 
è necessario rifare la procedura. 

2. La funzionalità della combinazione verrà 
disabilitata per 3 minuti se viene inserito un codice 
errato per 5 volte. Solo un accesso autorizzato può 
sbloccare la funzionalità oppure dopo i 3 minuti.

Note

3

2

1

1. Se la luce rossa lampeggia per 2 volte, la programmazione 
non è andata a buon fine. è necessario riprogrammare. 

2. Esiste solo una combinazione per sbloccare ed aprire il 
lucchetto. Se viene programmato con successo un nuovo 
codice, il vecchio precedente verrà cancellato e non avrà 
più l'autorizzazione per aprire il lucchetto.

3. Il codice della combinazione di default è  123456.
Questo codice apre il lucchetto prima che lo stesso venga 
programmato.

Note

Toccare il logo WAFERLOCK per 1 secondo 
fino a che lampeggia arancione per 2 volte.

Ruotare il pomello esterno fino ad avere
il numero scelto alle "ore 12" il numero inizierà a 
lampeggiare. Quando il numero resterà illuminato 
fisso significa che il numero è stato scelto.

Dopo aver scelto 4 - 6 numeri, ruotare la 
ghiera del pomello fino ad avere # alle "ore 12", 
il numero lampeggerà in ordine per 2 volte. la 
combinazione è programmata.

Accostare la Card di programmazione al lettore.

Programmare la Combinazione
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Arancione X 2

Durante questi 10 secondi non allontanare o 
rimuovere la Card di programmazione dal lettore.

Programmazione

10 “beep” suono

Se vengono emessi 3 beeps per 5 volte e 
lampeggia rosso per 3 volte significa che 
la batteria è scarica. È necessario sostituire 
la batteria al più presto.  

1

Segnalazione Batteria Scarica 
(Sostituzione Batteria)

Garanzia
La garanzia copre i difetti di fabbricazione.
Non copre alcun dispositivo danneggiato oltre il 
normale utilizzo, da installazioni imrpoprie, da contatto 
con prodotti chimici, o qualsiasi altro atto o omissione 
non specificato all'interno del manuale utente.
Tutti i componenti sono coperti per un (1) anno dopo 
la data di acquisto dal fornitore.
L'utente è tenuto a fornire una prova di acquisto con 
data. Waferlock o un suo distributore autorizzato 
determinerà se vi sono le condizioni per la garanzia 
associata a materiale e/o lavorazione.
Se il cilindro ha le condizioni per rientrare in garanzia 
il cilindro verrà riparato gratuitamente. I costi di 
spedizione sono a carico del proprietario/utente.
La garanzia non include ulteriori futuri obblighi di sorta, 
incluso ma non limitato all'installazione della 
sostituzione unità alla serratura del cliente.  
Tutte le altre garanzie, esplicite o implicite, non 
vengono riconosciute. Tutti gli accordi collaterali, che 
pretendono di modificare questa garanzia limitata, non 
hanno alcun e�etto. 

WAFERLOCK CORPORATION
Tel: 886-4-24620208    Fax: 886-4-24636286
No. 16 Ke Yuan 2nd Rd., Central Taiwan Science Park 
Taichung city 407, Taiwan.
E-mail: info@waferlock.com

2 Inserire completamente la chiave esagonale 
nella testa della vite e contemporaneamente 
girare le viti in senso orario per rimuovere il 
pomello.

Le funzioni di programmazione in modalità standalone

Ricordarsi di impostare la scheda di 
programmazione, facendo riferimento alle 
istruzioni precedenti.

Le funzioni di programmazione in modalità 
standalone (Scheda di Programmazione) NON 
sono disponibili dopo la serratura è accoppiata 
con l'App mobile! Se si desidera utilizzare la 
modalità standalone, disaccoppiare la chiusura 
tramite WAFERKEY App.

ATTENZIONE

1.  Il limite massimo di User Card gestite è 2.000.
 Se viene superato vengono emessi 10 beeps 

corti con 3 flash rosso alternati.

Per aggiungere una Card Utente: Accostare la 
Card di programmazione al lettore. Il cilindro 
emetterà 2 beeps e lampeggio della luce verde. 
Accostare la Card Utente al lettore che emetterà 
3 beeps e la luce verde si accenderà 1 volta. 

Per cancellare tutti gli utenti:
Inizialmente, toccare la scheda di 
programmazione sul lettore, poi ci saranno 2 
bip e la luce verde inizia a lampeggiare.Rifare 
la stessa procedura per la seconda volta, ci 
saranno 2 bip e la luce verde continuerà a 
lampeggiare.

Per la terza volta, segui gli stessi passi 
precedenti, e continua a toccare la carta per 
circa 5 secondi fino a quando si verifica un 
lungo segnale acustico.La luce rossa 
lampeggerà 5 volte, e tutte le schede utente 
sono state cancellate.

Per Aprire: Accostare la Card Utente al lettore, 
il cilindro verrà sbloccato e l'apertura segnalata 
con 1 beep e 1 flash di luce verde.

Programmare una Card Utente

Aprire con una Card Utente

Note1

2

1

Rossa X 5

Verde X 1

1 “beep” suono

Verde X 1

2 “beep” suono

3 “beep” suono

Impostazione della serratura

1.  L'App WAFERKEY funziona su iPhone con iOS
    13.6 o successivo, o dispositivi con Android 8.0 o 

successivo.
2. Assicurati di accettare qualsiasi aggiornamento 

firmware disponibile.
3. Fare riferimento alle istruzioni di WAFERKEY App
    per ulteriori informazioni.
4. Una volta che la chiusura passa all'App Mode, 

TUTTE le impostazioni di accesso utente esistenti 
(Key Card, Passcode ...) saranno cancellate.

Aprire l'App, utilizzare semplicemente un 
login di terze parti o registrare un account 
WAFERKEY.

Assicurati che la serratura sia già stata
programmata dalla scheda di 
programmazione. Attiva il Bluetooth sul tuo 
smartphone, stare vicino alla serratura e 
seguire le istruzioni nell'App.

2

3

Accoppia la serratura nell'App e inizia a usarla.4

Scarica l'App cercando "WAFERKEY" nell'App 
Store (iOS) o su Google Play (Android).1

Seguire i seguenti passi per configurare la 
serratura con App WAFERKEY. Puoi anche usare 
l'App mobile per configurare il lucchetto passo 
dopo passo e accedere ai video di installazione.

Domande sulla tua nuova serratura?
Lascia che ti aiutiamo!

support@waferlock.com

修改地方需翻譯

Verde

3 volte

La scheda di programmazione deve essere usata 
prima di qualsiasi altro passo.

NON VUOI USARE L'APP?
Vai alla pagina della modalità standalone per 
le istruzioni istruzioni di programmazione 
manuale.■  Etichetta Chiave x2
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Verde X 3

1 “beep” suono
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設置前に必ずお読みください

2

3

リチウム電池の装着方法

1

電池カバー1
2

少し力を入れて、ノブを矢印の方向へ取り外して

ください。

電池カバーを開けて、⊕プラス、⊖マイナスの向

きに注意して、電池外し用ストラップの上からリ

チウム電池を丁寧に入れてください。

六角レンチで２カ所のねじを反時計回

りに回すと（３～５回程度）、ノブは引っ張れ

なくなった状態をしっかりと確かめてください。

1

2

このたびはお買い上げいただき、誠にありがとう

ございます。

本製品はBluetooth / stand-aloneで動作対応のス

マートロックです。

本製品を扉に取り付けると、専用アプリにて鍵

の施錠・解錠を行ったり、鍵の施錠・解錠の

状態 / 履歴が確認できます。または単独に使用するこ

ともできますので、運用プランに応じてご活用ください。

￭ スマートフォンで管理する場合、専用アプリを 

 インストールする必要があります。

￭ 専用アプリのインストールの登録方法、本製品

 の登録方法などについては、『接続ガイド』

 を参照してください。

「ピー」と鳴り、ランプが赤点滅しています。2

パッドロックの管理者登録設定（必要作業）

プログラミングカードをWAFERLOCKマークにか

ざしてください。（約10秒間）
1

10
 s

ec
Programming

ピー♪

赤点滅10秒間

10
 s

ec
Programming

※ 十秒間手を離さずにかざしてください。

■ リチウム電池 CR2   1

■ L 型六角レンチ   1

×

×

■ プログラミングカート   1×

■  タグキー   2×

Programming

www.waferlock.com

Smart Padlock
C210

取扱説明書

アプリで解錠する

一枚で複数のシリンダーロックを管理することはできる

ので、 プログラミングカードを大切に保管してください。

ご注意

※ もし登録設定に失敗したら、も一度①～③順次に

 行ってください。

ピー♪ピー♪ピー♪

3 「ピー・ピー・ピー」と鳴り、緑点滅しています。

これで設定が完了です。

Programming

■ パッドロック (本体）

同梱物

ご注意

お願い!

プログラミングカード登録の後、メインとしてアプリ

で運用と管理する方はアプリ上の手順に沿って登

録設定をお願いします。

その後の設定はすべてアプリに移行しますが、

プログラミングカードを大切に保管してください。

また、ネットワークや他の機器に接続しないで、

単独で管理したい方は下記の手順に従って、

登録作業を行ってください。設定が完了しましたら、

プログラミングカードを大切に保管してください。

アプリを利用した際の質問やお困りごとに関して

は、以下にお問い合わせください。

support@waferlock.com

￭ アプリ上の手順に沿って登録設定をお願いします。

￭ ご使用のスマートフォンの種類、接続してい

 る周辺機器、インストールしているアプリケ

 ーションなど、ご使用の環境によっては、本シ  

   ステムが正常に動作しないことがあります。

￭ iPhone、Androidスマートフォンは、動作や  

   表示が異なる場合があります。

￭ iPhone、Androidスマートフォンともに、iOS  
   のバージョンによって動作や表示が変わる

 場合があります。

￭ マニュアル内で使用している画像はイメージ  

   のため実際の画面と異なる場合があります。

WAFERLOCKアプリは、スマートフォンから

App StoreまたはGoogle Playで

「WAFERKEY」を検索してダウンロードできます。

1

プログラミングカードを3回繰り返しWAFERLOCK
マークにかざしてください。1回目「ピー・ピー・」と鳴

った後、1秒程度カードをWAFERLOCKマークから

離れてもう一度かざしてください。

2回目「ピー・ピー・」と鳴った後、1秒程度カードを

WAFERLOCKマークから離れてもう一度かざしてく

ださい。

3回目「ピー・ピー・」と鳴った後、手を離さず「ピー」

と鳴るまで待ってください。

これで登録したタグキー（ICカード）の使用履歴を

すべて削除されました。

ユーザーカードの登録方法

(Standalone Mode)

Programming

ピー♪ピー♪

プログラミングカードをWAFERLOCKマーク

にかざしてください。

「ピー・ピー・」と鳴り、ランプが緑点滅してい

る間、ユーザーカードをかざします。

「ピー・ピー・ピー」と鳴り、登録に成功しました。

点滅した後、カードで解錠することができます。

タグキーで解錠する

ピー♪

ピー♪ピー♪ピー♪

ユーザーカードをWAFERLOCKマークに

かざしてください。

「ピー」と鳴り、ランプが緑色で点灯している間に、

シリンダーロックを時計回りに回せば解錠する。

￭ タグキー未登録の場合はかざしても解錠できま 

 せん。警告音「ピッピッ」と鳴り、ランプが赤点滅 

 しています。

￭ 解錠に失敗する場合は「ピッピッ」と鳴り、ランプ 

 が赤点滅していますので、その時もう一度かざし 

 てください。

※ 約6秒後、ノブが空転して操作ができなくなります

 ので、もう一度タグキーをざしてください。

￭ 設定上に回転方向は右、左どちらからでもかまいません。

￭ 設定の段階で間違えてしまった場合はランプが赤 

 点滅していますので、もう一度プログラ ミングカー 

 トをかざしてからやり直してください。

￭ スタンドアローンの場合は暗証番号は1組だ

 けご利用いただけますので、暗証番号を変更  

 する場合は新しい暗証番号を設定すれば、

 登録した暗証番号が上書削除されます。

ご注意

3 暗証番号を4桁～6桁の間で1つずつ右 /左に回転

してください。1番目は右 /左に回転させてから必ず

12時方向に合わせてください。

オレンジ色点滅から点灯に変わったのも確認してく

ださい。2番目～6番目も同じ手順で右 /左に回転さ

せてから12時方向に合わせてください。

オレンジ色で点滅

ピー♪

4 最後『＃』を12時方向に回すと、暗証番号の

登録が完了です。（ランプが連番で2回を繰り返します。）

2 ランプが緑点滅している間に、指でWAFERLOCK
マークを長押ししてください。

オレンジ色で点滅すると、PINコード専用の設定

モードに入ります。

1

暗証番号の登録方法

(Standalone Mode)

プログラミングカードをWAFERLOCK マークに

かざしてください。
1

2

指で WAFERLOCKマークを約2秒長押ししてくだ

さい。ランプが緑点滅しています。

暗証番号を1つずつ回転してください。

（右 /左に回転してもかまいません。）

ピー♪

￭ 暗証番号未登録の場合は入力しても、警告音

 「ピッピッ」と鳴り、ランプが赤点滅しています。

￭ 解錠に失敗する場合は「ピッピッ」と鳴り、ラン  

 プが赤点滅しています。もう一度操作してください。

￭ 連続で暗証番号解錠に失敗すると警告音が  

 鳴り、ゆっくり点滅を繰り返し3分間機能を停止します。

ご注意

3 1番目は右/左に回転させてから必ず12時方向に合わ

せてください。緑点滅から点灯に変わったのも確認し

てください。2番目～6番目も同じ手順で右/左に回転さ

せてから12時方向に合わせてください。

最後『＃』を12時方向に回せば、解錠します。

（ランプが連番で点灯を繰り返します）

暗証番号で解錠する

1

電池交換お知らせ機能

六角レンチで２カ所のねじを押しながら、時計回り

に回してください。（締め込む程度まで）

バッテリーの電圧が一定値より下回った場合に、

電池の交換を促す目的で解錠の際に

「ピー・ピー・ピー・」というブザー音とともに、

ランプが赤点滅する場合は、新品のCR2リチウム

電池に交換してください。

1

2

六角レンチで同じ２カ所のねじを反時計回りに回

すと（３～５回程度）、ノブが引っ張れなくなったの

を確かめてください。

少し力を入れて、ノブを矢印の方向へ取り外して

ください。

電池カバー1
2

新品のCR2リチウム電池に交換してください。

2

3

4

ユーザーを一括削除
(Standalone Mode)

Programming

3回繰り返し

Programming

ピー♪　ピー♪

ピー♪

￭ 機器の汚れは、から拭き程度とし、ベンジン、シン  

ナー等の溶剤は使用しないでください。

￭ 強い衝撃を与えたり、水洗い等はしないでください。

￭ 電子基板などの精密機械を使用していますので、 

 本体の分解は絶対にしないでください。

￭ 解錠暗証番号は他人に知らせないでください。

￭ 本製品の分解や改造は、絶対にしないでください。 

 故障や動作不良の原因となります。

￭ 本製品へ故意に水をかけたりしないでください。

 防滴加工を施しておりますが水が浸入すると感電 

 や、火災、故障の原因となります。

￭ 高温多湿の場所での保管は避けてください。

￭ 結露が激しい場所では使用しないでください。

￭ 湿気やほこり、油煙が多い場所では使用しないでく 

 ださい。火災や感電の原因となります。

ご使用上の注意

WAFERLOCK CORPORATION
Tel: 886-4-24620208    Fax: 886-4-24636286

No. 16 Ke Yuan 2nd Rd., Central Taiwan Science Park 

Taichung city 407, Taiwan.

E-mail: info@waferlock.com
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